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How to Register

You can register for our enrichment classes through the Renweb
parent portal by following these steps:

Log in to your parent portal.

Click on “Web Forms”.

Choose “Enrichment: Jan 5th to March 31st 2026, select your
desired class, and click Save.

When to Register

Registration is now open and closes on December 10th.

Since enrollment is limited, we recommend registering as soon
as possible to secure your spot.

After December 10th, your class selection is final and will be
charged to your account.

Enrollment is on a first-come, first-served basis. Once a class
reaches full capacity, a waiting list will be created. Parents will
be contacted if a spot becomes available.

Class Confirmation & Enrollment

Once the minimum number of students is met for a class, the
enrollment will be confirmed, and charges will be posted to your
portal.

Please note: There is a minimum enrollment required for each
class. The school reserves the right to cancel a class if this
minimum is not reached.

Registration Grace Period

You have a grace period until December 10th to make changes
to your class selection at no additional cost.

Cancellations after the grace period are not eligible for refunds.
However, you may be able to switch to another class if there are
available spots, subject to approval and availability.

Important Notes

Enrollment is on a first-come, first-served basis.

The school reserves the right to adjust or cancel classes based
on enrollment numbers.
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Payment Policy

Full payment is required before the start of class.

If you have any questions regarding payment, please get in touch
with Fabienne at ftomeda@faacademy.org.

Refund & Cancellation Policy

No refunds will be issued after the registration grace period.
Absences due to illness are not refundable.

Field Trips (Day or Overnight): There will be no credits or refunds
applied for field trips, as classes must run to accommodate
mixed grades in each enrichment class.

Credits will only be applied under the following circumstances:
The school cancels the class.

The teacher is absent and cannot be substituted.

The school is closed (e.g., due to inclement weather, early
dismissal, or other unforeseeable circumstances).

Late Pick-Up Fees

If a child is not picked up on time, they will be redirected to the
aftercare program.

For children in Kindergarten and up who are not enrolled in
monthly aftercare, the family will be billed separately at the $23
hourly rate for any hours started.

Enrollment & Proration Policy

Prorated fees are not available once the class session has begun.
All classes start on specific dates, and we encourage families to
register before the start date to ensure their spot and to take full
advantage of the program.

DUO CLASSES: For those classes, parents are invited to join their
kids. A maximum of 15 people is set, with no more than 5 parents.
Enrollment is also on 1° come 1% served basis.
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Gymnastics

Chloe

Beginner Chess
Guillaume

Ateliers
d’'improvisation
théatrale
Samuel

Theatrical
improvisation
Samuel

Art
Anne- Sophie
Goblet

Liitle Chef
Audrey

Yoga
movment
Christine



SNACK & DISMISSAL

SNACK

There will be time for a quick snack between the end of the
school day (3:00 pm to 3:30 pm). This time is included in the
enrichment class fees. Children will enjoy snack and bathroom
breaks under the supervision of our aftercare staff.

PICK UP & DISMISSAL

The class instructor/teacher will pick up the students from the
designated snack area at 3:30 and lead them to the enrichment
classroom. At 4:30, students will be dismissed at their
designated door or redirected to our aftercare program if you
selected that option on your parent portal.



Time;
3:30 t0 4:30pm
11 classes

MONDAY - LUNDI

gymnastique

PK3, PK4, K

Move, jump, and laugh with us!

Join an awesome gym session full of energy, made just for PK3,
PK4, and K kids!

It's the perfect time to boost your agility, balance, and strength
while having tons of fun with your friends.

Get ready to run, jump, giggle, and move nonstop: we can't wait
to see you for an active, happy time together!

Chloé Dufour, K teacher, will lead this class in French.

Bouge, saute et ris avec nous !

Viens participer a une super séance de gym pleine d’énergie,
spécialement pensée pour les enfants de PK3, PK4 et K !

C'est le moment parfait pour développer ton agilité, ton équilibre
et ta force, tout en t'amusant avec tes amis.

Prépare-toi a courir, sauter, rigoler et bouger sans t'arréter: on
t'attend pour un moment sportif et joyeux !

~ Chloé Dufour, enseignante de grande section, animera cette
classe en francais.

A minimum of 6 children is necessary to open the class.
(Max 10)



MONDAY - LUNDI

Time; 1st to 5th grade
3:30 t0 4:30pm

11 classes

This class allows our upper elementary students to strengthen
their thinking and reasoning skills through the practice of chess.
Widely recognized for enhancing focus, logic, and strategic
decision-making, chess encourages students to analyze,
anticipate, and plan.

Guillaume Gilbert, 4th & 5th grade teacher, will lead the class in
french.

Cette classe offre a nos éléves de I'élémentaire I'occasion de
développer leurs capacités de réflexion grace a la pratique du jeu
d'échecs.

Reconnu pour stimuler la logique, la concentration et I'esprit
stratégique, le jeu d'échecs aide les éléves a analyser, anticiper et
prendre des décisions.

Guillaume Gilbert, enseignant en cm1 et cm2, animera cette classe
en francais.

A minimum of 6 children is necessary to open the class.
(Max 15)
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Kto 5th grade
Time;

4:35 to 5:35 pm Students are invited to discover the fundamentals of chess in a
fun and supportive environment.

By learning the basic rules, simple tactics, and early strategies,
they build confidence while developing focus, logical thinking, and
decision-making skills.

Guillaume Gilbert will lead the class.

11 classes

Les éléves sont invités a découvrir les bases du jeu d’échecs dans
un environnement ludique et bienveillant.

En apprenant les regles fondamentales, les premieres tactiques et
les stratégies simples, ils gagnent en confiance tout en
développant leur concentration, leur logique et leurs capacités de
décision.

Guillaume Gilbert animera cet atelier

A minimum of 6 children is necessary to open the class.
(Max 15)



TUESDAY - MARDI

Ages: Pre-K 3, Pre-K4 &K

Time; Explore stories and emotions together while sharing a special
3:30 t0 4:30pm moment of parent-child connection.
11 classes Classe is open to children on their own or parent-child duos

Develop creativity and imagination

Learn to listen and collaborate

Explore and express emotions

Share joyful family moments

Samuel Dufour, 1st-grade teacher, will lead this class in French.

Explorez des histoires et des émotions ensemble, en partageant
un moment de complicité parent-enfant.

L'atelier est ouvert aussi bien aux enfants venant seuls qu‘aux
duos parent-enfant.

e Développer créativité et imagination

» Apprendre a écouter et collaborer

» Explorer et exprimer ses émotions

e Partager des moments de joie en famille
Samuel Dufour, enseignant en CP, animera cette classe en
francais.

A minimum of 6 children is necessary to open the
class. (Max 15 pp including parents)



TUESDAY - MARDI

Ages: 1st to 5th grade
Get ready for hands-on activities full of fun and discovery! Our
STEM activities spark curiosity, creativity, and problem-solving skills
) through exciting experiments and projects.
Time; « Build and test simple machines
3:30 t0 4:30pm « Explore science experiments
11 classes » Take on engineering challenges
» Discover the world of technology and coding
e Learn by doing — no boring lectures!
» Develop critical thinking and teamwork
» Have fun while exploring the wonders of STEM
Mathias Peralta, PK4 teacher, will lead this class in French.

Prépare-toi a des activités pratiques pleines de plaisir et de
découvertes | Nos activités STEM éveillent la curiosité, la créativité
et I'esprit de résolution de problemes grace a des expériences et des
projets passionnants.
* Construire et tester des machines simples
» Explorer des expériences scientifiques
Relever des défis d'ingénierie
Découvrir le monde de la technologie et du codage
Apprendre en faisant — pas de cours ennuyeux !
Développer la pensée critique et le travail d'équipe
S'amuser tout en explorant les merveilles du STEM
Mathias Peralta , enseignant en moyenne section, animera cette

classe en francais.
A minimum of 6 children is necessary to open the class.

(Max 15)



Time;
4:35 to 5:35pm
11 classes

TUESDAY - MARDI

Atellers d’ |mprowsatlon-.,
theatrale

1st to 5th grade

Come and experience the magic of improvisation with your children!
Through fun and progressive exercises, parents and children will
learn to create and improvise stories together, discovering the joy of
collaboration and emotional expression.
Classe is open to children on their own or parent-child duos
Why join?

» Develop creativity and imagination

e Learnto listen and collaborate

» Explore and express emotions

* Share joyful family moments
Samuel Dufour, 1st-grade teacher, will lead this class in French.

- Grace a des exercices progressifs et ludiques, parents et enfants

apprendront a créer et improviser des histoires ensemble, en
découvrant le plaisir de collaborer et d'exprimer leurs émotions.
L'atelier est ouvert aussi bien aux enfants venant seuls qu‘aux
duos parent-enfant.
Pourquoi participer ?

o Développer créativité et imagination

» Apprendre a écouter et collaborer

» Explorer et exprimer ses émotions

e Partager des moments de joie en famille
Samuel Dufour, enseignant en CP, animera cette classe en francais.

A minimum of 6 children is necessary to open the
class. (Max 15 pp including parents)



WEDNESDAY - MERCREDI
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Ages: Pre-K 3, 4 and K.

Time; This enrichment class invites young children to explore their
3:30 to 4:30pm creativity through fun and engaging art activities. Students will
1M classes discover new ways to express themselves while developing
imagination and fine motor skills in a warm, playful environment.
Anne-Sophie Goblet, Art teacher, will lead this class in French.

Cette classe d’enrichissement invite les plus jeunes a explorer
leur créativité a travers des activités artistiques simples et
amusantes. Les enfants auront I'occasion de découvrir de
nouvelles facons de s'exprimer tout en développant leur
imagination et leur motricité fine, dans une ambiance ludique et
- bienveillante.

Anne-Sophie Goblet, enseignante d'art, animera cette classe en
francais.

A minimum of 6 children is necessary to open the class.
(Max 10)



WEDNESDAY - MERCREDI

1st to 5th

Time; Your children will discover the joy of gardening while practicing
3:30 to 4:30pm their French!

11 classes In this workshop, students will learn how to plant, care for, and
harvest various plants and vegetables. They will develop curiosity,
patience, and respect for nature in French. Classes take place
indoors, but outdoor activities may be included when the weather
permits.

Audrey Pascal, after-school teacher, will lead this class in French.
Please note: Children with seasonal allergies should be aware, the
class may include outdoor sessions.

Vos enfants découvriront le plaisir du jardinage tout en pratiquant
leur francais !

Dans cet atelier, les éleves apprendront a planter, entretenir et
récolter diverses plantes et Iégumes. lIs développeront leur
curiosité, leur patience et leur respect de la nature, le tout en
francais.Les cours se déroulent en intérieur, mais des activités en
extérieur peuvent étre organisées selon la météo.

A noter : les enfants souffrant d'allergies saisonniéres doivent étre
informés que l'atelier peut inclure des séances a l'extérieur.
Audrey Pascal, notre enseignante du programme apres I'école,
animera cette classe en francais.

A minimum of 6 children is necessary to open the class.
(Max 15)




THURSDAY - JEUDI

Time;
3:30 to 4:30pm Ages: Pre-K 3, Pre-K4 &K

1M classes Children will learn to prepare simple and delicious French dishes
while practicing their French language skills in a hands-on
environment.

Audrey, after-school teacher, will lead this class in French.

Please note: This class is not recommended for children with
food allergies, as a wide variety of ingredients will be used.

Les enfants & parents apprendront a préparer des plats francais
simples et délicieux tout en pratiquant la langue francaise dans

un environnement convivial et pratique.

Audrey, notre enseignante du programme apres 'école, animera
cette classe en francais.

A noter : Cet atelier n’est pas recommandé pour les enfants
souffrant d’allergies alimentaires, car une grande variété
d’ingrédients sera utilisée.

A consent form must be fill out to join this class.

A minimum of 6 children is necessary to open the class.
(Max 10)



THURSDAY - JEUDI
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Time; Join us for a fun and interactive cooking class.
3:30 to 4:30pm Children & Parents will learn to prepare simple and delicious
11 classes French dishes while practicing their French language skills in a

hands-on environment.
Severine Gilbert, PK 2/3 teacher, will lead this class in French.

Please note that this class is not recommended for children with
food allergies, as a wide variety of ingredients will be used.

Rejoignez-nous pour un atelier de cuisine amusant et interactif
Les enfants & parents apprendront a préparer des plats francais
simples et délicieux tout en pratiquant la langue frangaise dans un

environnement convivial et pratique.
Severine Gilbert, enseignante de la toute petite Section, animera
cette classe en francais.

A noter : Cet atelier n’est pas recommandé pour les enfants
souffrant d’allergies alimentaires, car une grande variété
d’ingrédients sera utilisée.

A consent form must be fill out to join this class.

A minimum of 6 children is necessary to open the class
Max 10 kids



FRIDAY - VENDREDI
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Time; Ages Pre-K 3, Pre-K4 &K

3:30 to 4:30pm This class invites children to explore the joy and freedom of

10 classes movement through yoga, imagination, and play.
Each session combines mindful breathing, creative postures, and
gentle relaxation to help children connect with their bodies and
emotions.
It nurtures sensory awareness, coordination, focus, and social
skills all within a fun, supportive, and caring environment.
Christine Peralta, 2nd-grade teacher, will lead this class in French.

Cette classe invite les enfants a découvrir la joie et la liberté du
mouvement a travers le yoga, I'imagination et le jeu.

Chaque séance combine respiration consciente, postures
créatives et relaxation douce pour les aider a se connecter a leur
corps et a leurs émotions.

Elle favorise la conscience sensorielle, la coordination, la
concentration et les habiletés sociales dans un environnement
ludigue, bienveillant et sécurisant.

Christine Peralta, enseignante en Ce2, animera cette classe en
francais.

A minimum of 6 children is necessary to open the class.
(Max10)



FRIDAY - VENDREDI
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e Ages: 1st to 5th grade

3:30 t0 4:30pm

10 classes Fun and enriching board games activity..
This activity encourages critical thinking, strategy, teamwork, and
enjoyment through age-appropriate games. Children will explore
various games, learn the rules, and have fun playing together in a
friendly environment.
Mathias Peralta, PK4 teacher, will lead this class in French.

Une activité d'enrichissement ludique autour des jeux de société.
Cette activité vise a développer la réflexion, la stratégie, la
collaboration et le plaisir a travers des jeux adaptés a leur age. Les
enfants auront I'occasion de découvrir différents jeux, apprendre
les regles et s'amuser ensemble dans un cadre convivial.

Mathias Peralta, enseignant en moyenne section, animera cette
classe en francais.

A minimum of 6 children is necessary to open the class.
(Max 15)



